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ABSTRACT 

Natrinai is a form of Ancient literature and romantic poetry. This book has been written 
by 175 poets. The name of the compiler of this work is unknown. It was commissioned by 
PANNADU THANDHA MARAN VAZHUTHI. When preparing a dictionary for the 
Sangam literature, various rules must be followed. Indexing is one such rule. 
Contemporary studies have produced research on concordances, word indexes, content 
indexes. When undertaking dictionary work for classical literature. One must first analyze 
the traditional verses. The meaning centered theme, word meaning, grammatical notes 
and the context in which the verses are composed must be analyzed with unde4r standing 
every word is meaningful. In the case of Sangam literature, many words are difficult to 
understand directly. Tholkappiyam is helpful in analyzing the nuances of the verses. 
Accordingly, this research paper is based solely on the first poem of the Natrinai 
anthology, a Kurinji- Themed poem that begins with the lines “Nindra sillar needu 
thondriniya”. 
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நற்றிணை, நின்ற ச ொல்லர் நீடு த ொன்றி னியர் –  

உள்ளடக்கப் பொர்ணை  

*கொ.நளமகரொஜன், முழு நேர முனைவர் பட்ட ஆய்வாளர், பாரதிதாசன் உயராய்வு னையம், பாரதிதாசன் 

பல்கனைக்கழகம்,திருச்சிராப்பள்ளி-24. 

**முணனைர் அ.தகொைிந் ரொஜன், இனைப்நபராசிாியர், நேறியாளர், பாரதிதாசன் உயராய்வு னையம், 

பாரதிதாசன் பல்கனைக்கழகம், திருச்சிராப்பள்ளி-24. 

சுருக்கம் (Abstract) 

           தமிழ் இலக்கிய வகககளுள் மூத்த வககயும் முத்தான வகககம இலக்கியமாக முன் நிற்பது சங்க 

இலக்கியம் ஆகும். அவ்வகககள் இகமந்திருக்கின்ற நூல்களுள் ஒன்று நற்றிகையாகும். இந்நூகல 175 

புலவர்கள் பாடியுள்னர். இந்நூகலத் ததாகுத்தவர் தபயர் ததாியவில்கல; ததாகுப்பித்தவன் பன்னாடு 

தந்த மாறன் வழுதி. சங்க இலக்கியங்களுக்கான அகராதிகயத் தயாாிக்கும் பபாது பல்பவறு 

விதிமுகறககை பின்பற்ற பவண்டியுள்ைது. அவ்வககயில் அகைவும் ஒன்றாகும். தற்கால ஆய்வுகைில் 

ததாைரகைவுஇ தசால்லகைவுஇ உள்ைைக்க அகைவுகள் பபான்ற ஆய்வுகள் தவைிவந்துள்ைன. 

தசவ்வியல் நூல்களுக்கான அகராதிப் பைிககை பமற்தகாள்ளும் தபாழுது முதலில் மரபு வழிப்பட்ை ஒரு 
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பாைகல விதி முகறகபைாடு பிாித்தறிய பவண்டும். பாைலின் தபாருள்இ கமயக்கருத்துஇ தசாற்தபாருள் 

விைக்கம்இ இலக்கைக்குறிப்புஇ பாைல் அகமக்கப்பட்டுள்ை சூழல் முதலியவற்கறப் பிாித்தறிந்து 

தபாருள் தகாள்ை பவண்டும். எல்லா தசால்லும் தபாருள் குறித்தனபவ என்ற பநாக்கிபலபய 

தசாற்ககைப் பிாித்தறிய பவண்டும். தசவ்வியல் இலக்கியங்ககைப் தபாறுத்தவகரயில் பநரடியாக 

தபாருள் விைங்காத கடினச் தசால்லாகபவ விைங்குகின்றது. பாைலின் நுணுக்கங்ககை ஆராய 

ததால்காப்பியம் உதவிப்புாிகின்றது. அவ்வககயில் நற்றிகையில் முதல் பாைாலன “நின்ற தசாலலர் நீடு 

பதான் றினியர்” எனத் ததாைங்கும் பாைலில் இைம் தபற்றுள்ை நுட்பங்கள் குறித்து விைக்குவதாக 

இக்கட்டுகர அகமகிறது. 

திறவுச்ச ொற்கள்: நற்றிகைஇ ததால்காப்பியம்இ தசால்லதிகாரம்இ விகனயியல்இ தபாருைதிகாரம், 

பின்னத்தூர் நாராயைசாமி ஐயர், நச்சினார்க்கினியார், திருக்குறள். 

முன்னுரை 

        சங்க இலக்கியங்கைாக பபாற்றப்படுபகவ பாட்டும் ததாககயும் ஆகும். எட்டுத்ததாகக நூல்களுள் 

ஒன்று நற்றிகையாகும். இந்நூல் அகப்தபாருகைச் சார்ந்ததாகும். ஒன்பது முதல் பன்னிரண்டு அடி 

வகரயகறகய தபற்று அகமந்துள்ைது. நல் என்னும் அகைதமாழிகயப் தபற்ற நூல் நற்றிகையாகும். 

இந்நூகலத் ததாகுப்பித்தவன் பன்னாடுதந்த மாறன் வழுதி ஆவான். ததாகுத்தவர் தபயர் ததாியவில்கல. 

நற்றிகைகய 175 புலவர்கள் பாடியுள்ைனர். திகையின் தபயராபலபய அகமந்த சிறப்பு இந்நூலுக்கு 

உண்டு. நற்றிகையின் முதல் பாைலாக அகமவது நின்றதசால்லர் நீபதான்றினியர் என்னும் கபிலர் 

பாடிய குறிஞ்சித் திகைப் பாைலாகும். இப்பாைலில் நிகறய நுட்பங்கள் காைக்கடுகின்றன. அந்நுட்பக் 

கூறுககைப் பாகுபடுத்திக் கண்ைறிந்து விைக்குவதாகபவ இக்கட்டுகர அகமகிறது. 

 

பொடல் 

நின்ற ச ொல்லர் நீடு ததொன்றினியர் 

ஏன்றும் என்தறொள் பிொிபறியலதை 

தூமரைத் தண்டொ தூதி மீர ச் 

 ொந்தின் சதொடுத்த தீந்ததன் தபொலப் 

புரைய மன்ற புரைதயொர் தகண்ரம 

நீொின் றரமயொ வுலகம் தபொலத் 

தம்மின் றரமயொ நயந்தருளி 

நறுநுதல் ப த்த லஞ் ிச் 

                      ிறும உறுபத ொ ச ய்பறியலதை. (நற்.1) 

பொடல்  ிளக்கம்  

              மரபு வழிப்பட்ை தசய்யுள்களுக்கு உகரக் காண்பது ததான்றுததாட்டு வழங்கிவரும் வழக்கம் 

ஆகும். அவ்வககயிபல பல உகரயாசிாியர்கள் பதான்றியுள்ைனர். ததால்காப்பியர் காண்டிககஇ 

விருத்தி என இரு உகரககைச் சுட்டுகிறார். உகரயானது மரபுச் தசய்யுைின் கடினத்தன்கமயுள்ை 

தசய்திகய எைிதில் புலப்படுமாறு வகரவது ஆகும். அவ்வககயில் பமற்கண்ை பாைலானது பதாழீ! நம் 

காதலர் மிக உயர்ந்த குைநலன்ககை உகையவர். அது எவ்வாறாயின் வாய்கமத் தவறாதவர்; என் 

மனதிற்கு தநடிதாக பதான்றும் இனிகமயானவர்; என் பதாள்ககைப் பிாிவகத அவர் என்றும் 

விரும்பாதவர் எனக் கூறி; தகலமக்கைது காதலானது குைிர்ச்சியான நீாில் இருக்கும் தாமகர மலாின் 

https://doi.org/tm07010126
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தாதிகனயும் சந்தன மரத்தின் தாதிகனயும் ஊதி சந்தன மரத்தில் இருக்கும் உயர்ந்த பதன் பபான்றது. 

ஆதலால் தகலவன் நீாின்றி அகமயாத உலகம் பபாலத் தன்கன இன்றி வாழ முடியதாவாறு விருப்பு 

கவத்தவர். அவ்வாறு கைதவாழுக்கத்தில் இருந்து விட்டு இக்கற்தபாழுக்கத்தில் தம்கம விட்டுப் 

பிாிந்தால் எனது மைம் தபாருந்திய தநற்றி பசகலயுற்று வாடும் என்பகத அறிந்து பிாிய எண்ைிய 

அவரது மனம் தடுமாறும் என தகலவி பதாழியிைம் தமாழிகிறாள் என்ற தசய்திகய தகாண்டுள்ைது. 

உள்ளடக்கம் 

          சங்கப்பாைல்கள் பல தசய்திககைக் கூறினாலும்  பாைலின் கமயக்கருத்து ஒன்பறயாகும். அம் 

கமயக்கருத்கதச் சூழ்ந்பத பிற கருத்துகளும் அகமகின்றன. பமற்கண்ை பாைலுக்குப் பல 

உகரயாசிாியர்கள் உகர வகரந்துள்ைனர். ஓவ்தவாரு உகரயும் தனித்துவமாக மிைிரக் கூடியகவ. 

ஆனால் பாைலின் கமயக் கருத்தானது  

‘ததொழி! நம் கொதலர் நிரலரமத் த றொத  ொய்ரம உரடய ர்; என்ரன பிொி ரத 

 ிரும்பமொட்டொர்; என்ரனப் பிொிந்தொல் நொன் ப ரல தநொயொல் துன்புறுத ன்; ஆதலொல் 

என்ரனப் பிொி ரத அ ர்  ிரும்ப மொட்டொர் என ததொழியிடம் தரல ி கூறுகிறொள்’. 

என்பதாகும். அப்பாைல் தகலவகனப் பற்றிய பாைலாகும். ஆதலால் தகலவனது தசயல்ககை தகலவி 

சிறப்பித்துக் கூறுவதாக அகமக்கப்பட்டுள்ைது. 

பொடலின் சூழலரமவு 

     சங்கப்பாைல்கள் யாவும் சூழலின் பின்னைியிபலபய பாைப்பட்டுள்ைன. ககக்பகாள்கைான 

கைவிற்கும் கற்பிற்கும் கிைவிகள் தனித்தனிபய வகுக்கப்பட்டுள்ைன. அவற்றில் கைவிற்குாிய 

கிைவிகைாக 

“இயற்ரகப் புணர்ச் ி  ன்புரற சதளித  

பிொிவுழி மகிழ்ச் ி பிொிவுழிக் கலங்கல் 

இடந்தரலப்பொடு பொங்கற் கூட்டம் 

பொங்கிமதி யுடம்பொடு பொங்கியிற் கூட்டம் 

பொங்கரம பகற்குொி ……………….. 

……………………………………… “(சதொல்.சபொரு.கள.7) 

முதலிய பதிபனழு கிைவிககைத் ததால்காப்பியர் கூறுகிறார். அவற்றில் ‘இயற்ககப்புைர்ச்சியும் 

ஒன்றாகும்’. இப்பாைலானது கற்புக்காலத்தில் தகலவி கூற்று நிகழ்த்துவதாக அகமக்கப்பட்டுள்ைது. 

கைவு காலத்தில் இயற்ககப்புைர்ச்சியின் இறுதியில் உன்கனப்பிாிய மாட்பைன் என்று தகலவன் 

தகலவியிைம் உறுதியைித்தான். ஆனால் கற்தபாழுக்கத்தில் தகலவிகயப் பிாிகிறான். இகத அறிந்த 

பதாழி தகலவியிைம் கூறுகிறாள். ஆனால் தகலவிபயா மனம் ஏலாதவைாக என்பறா ஒருநாள் 

(கைதவாழுக்கத்தில்) தன்கன பிாிய மட்பைன் என உறுதியைித்தான் தகலவன். அவ்வாறு பிாிந்தால் 

நான் பசகல பநாயுற்று வாடுபவன்; இதனால் தகலவனது மனம் என்கன பிாிவதிலிருந்து தடுமாறும் என 

தகலவி பதாழியிைம் கூறுவதாக இப்பாைல் அகமக்கப்பட்டுள்ைது. 

பொடல் அரமப்பு முரற 

   சங்க அகப்பாைல்களுக்கு கூற்றுகபை முதன்கமயானகவ. கைவுஇ கற்பு ஆகிய இரு 

ககக்பகாள்கைிலும் கூற்று நிகழ்த்துபவார் பற்றி ததால்காப்பியத்தில் விைக்கப்பட்டுள்ைது. பமற்கண்ை 

பாைல் கற்புக் கால்திதில் தகலவனது பிாிகவ தகலவிக்கு பதாழி உைர்த்துகிறாள். அகதக் பகட்ை 

தகலவி தகலவகனப் பற்றி பதாழிக்கு கூறுகிறாள். இப்பாைல் தகலவனது சிறப்கப மட்டுபம 
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உைர்துகிறது. தகலவனின் சிறப்கப தகலவி தமாழியும் விதமாக பாைல் அகமக்கப்பட்டுள்ைது. 

முதலில் தகலவனின் நற்பண்புகள் சிறப்பிக்கப்படுகின்றன. தகலவன் தவறாத வாய்கமகய உகையவர்; 

மனத்திற்கு தநடிது பதான்றும் இனிகமயானவர்; என் பதாள் பிாிவகத என்றும் அறியாதவர் என்பகத 

    “நின்ற ச ொல்லர் நீடுததொன்றி னியர் 

     ஏன்றும் என்தறொள் பிொிபறியலதை” (நற்.1) 

என தகலவி கூறுகிறாள். இறுதியில் இந்நற்பண்புககைத் தன்னகத்பத தகாண்ை தகலவன் தன்கன 

பிாிவாபனயானல் நான் பசகலபநாயுற்று அவதியுறுபவன் என்பகத 

          “நறுநுதல் ப த்த லஞ் ித் 

           ிறுரம உறுபத ொ ச ய்பறி யலதை” (நற்.1) 

எனக் கூறுகிறாள். ஆதலால் தகலவன் என்கன விட்டு பிாியக் கருதமாட்ைான் என்பது தகலவியின் 

கருத்தாக உள்ைது. 

உ ரம 

        ஒரு வாக்கியத்தில் கூற வரும் தசய்திகய பநரடியாக கூறாமல் அச்தசய்திகய மிகுதிப்படுத்திக் 

கூறுவதற்காக பிற தபாருபைாடு ஒப்புகமப்படுத்திக் கூறுவது உவகமயாகும். உவகமகயப் பற்றி 

கூறவந்த ததால் காப்பியர் அவற்றின் வககககை 

        “ ிரன பயன் சமய் உரு என்ற நொன்தக 

       ரக சபற  ந்த உ ரமத் ததொற்றம்” (சதொல். ிரன.2) 

என சுட்டுகிறார்.  பமலும் உவம உருவுகள் முப்பத்தி ஆறு எனவும் கூறுகிறார். பமற்கண்ை நற்றிகைப் 

பாைலில்  இரண்டு உவகமகள் இைம் தபற்றுள்ைன. தாமகரத் தாதுஇ சந்தனத் தாதுஇ பதன் ஆகியகவ 

உவகமப் தபாருைாக பயன்படுத்தப்பட்டுள்ைன. 

“தொமரைத் தண்டொதூதி மீமிர ச்  

 ொந்தின் சதொடுத்த தீந்ததன் தபொலப்” (நற்.1) 

என்றும் அடிகைில் தாமகரயின் தாது தகலவனுள்ைமாகவும் சந்தனமரத்தின் தாது தகலவியின் 

உள்ைமாகவும் இவர்கைது மனம் ஒத்தக் காதல் பதனாகவும் உவமிக்கப்பட்டுள்ைது. “தாமகரத் தாது 

தகலவனுள்ைத்திற்கும் சந்தனத்தாது தகலவியுள்ைத்திற்கும் உவகமயாக்கி அருவருட்கருத்தும் ஒத்தவழி 

சாந்திபல தீந்பதனிறால் கவத்தது பபாலத் தகலவன் தகலவிபால் அன்புகவத்தாதனனப் 

தபாருந்தவுகரக்க” எனப் பின்னத்தூர் நாராயைசாமி ஐயர் கூறுகிறார். பமலும் தன்பால் கவக்கப்பட்ை 

தாமகரத்பதகனச் சாந்தம் தன் மைத்கத ஊட்டிச் சிறப்பிப்பது பபாலத் தன்பால் கவத்த என் அன்புஇ 

புகர உயர்ந்தாற்பபாலஇ அவன்பால் கவத்த என் அன்புஇ புகரபயானாதலின் பகண்கமப்தபற்று 

உயர்ந்தது என்றற்குத் தீந்பதன்பபாலப் புகரய மன்ற எனப்பட்ைது”. என ஒைகவ துகரசாமிப்பிள்கை 

கூறுகிறார். மற்தறாரு உவகமயானது தகலவியின் மீதுள்ை தகலவனின் விருப்பத்கதக் குறிக்க புலவர் 

பயன்படுத்தியுள்ைார்.  

 “நீொின்றரமயொ வுலகம் தபொலத்” (நற்.1) 

இவ்வுவகமகய. துகலவன தகலவிகய விட்டுப் பிாிய விரும்பாதவன் என்பகத விைக்க இவ்வுவகம 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ைது.  அய்யன் திருவள்ளுவனும் மகழயின் சிறப்கப கூறும் பபாது 

      “நீொின்று அரமயொது உலசகனின் யொர்யொர்க்கும்  

       ொன்இன்று அரமயொது ஒழுக்கு” (திரு. ொ. ி.20) 

என இவ்வுவகமகய எடுத்தாளுகிறார்.  
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 ிகுதிகள்  

     தசால்லின் இனத்கதக் கண்ைறிய விகுதிகள் இன்றியகமயாதன. விகுதிகள் திகைஇ பால்இ எண்இ 

இைம் ஆகியவற்கறக் காட்ை வல்லன.  இவ்விகுதிகைால் கட்டுண்ை தசாற்கபை ததாைாில் தபாருகை 

உைர்த்துகின்றன. ஆவ்வாபற இந்நற்றிகைப் பாைலிலும். விகுதிகள் தகலவியின் உயர்ந்த நட்கப 

உைர்த்துகின்றன. தகலவி தகலவனின் குைநலன்ககைக் கூறும் பபாது உயர்திகைப் பைர்க்கக 

விகுதிககைபய பயன்படுத்துகிறாள். ‘நின்றதசால்லர்’இ ‘நீடுததான்றினியர்’இ ‘பிாிபறியலபர’இ 

‘தசய்பறியலபர’ என்னும் தகலவகனச் சுட்டும் தசாற்கள் உயர்திகை பைர்க்கக விகுதியான அர் 

விகுதிகயப் தபற்றுள்ைன. இகதபய 

   “அர் ஆர் ப என  ரூம் மூன்றும்  

                பல்தலொர் மருங்கிற் படர்க்ரகச் ச ொல்தல” ( சதொல்.ச ொல். ிரன.11) 

என ததால்காப்பியர் உயர்திகைப் பைர்க்கக விகுதிககைப் பட்டியலிகிறார். தகலவி அர் விகுதிப் 

தபற்ற தசாற்ககைப் பயன்படுத்துவது தகலவன் மீதுள்ை அைவற்ற காதகலயும் மாியாகதகயயும் 

நமக்குப் புலப்படுத்துகிறது. 

சபொருட்புலப்பொடு 

           அக இலக்கியங்கள் பபசும் ககக்பகாள் கற்பும் கைவும் ஆகும். நிலமும் தபாழுதும் முதற் 

தபாருைாகும். மக்களுகைய ஒழுக்கங்கள் உாிப்தபாருைாகும். ததய்வம் முதலிய கூறுகள் 

கருப்தபாருைாகும். குறியீடுகள் யாவும் கருப்தபாருள்ககை தகாண்பை அகப்பாைல்கைில் 

அகமக்கப்பைடுள்ைன. இக்கருப்தபாருள்ககை 

“சதய் ம் உணொத  மொ மைம் புள்பரற 

த ய்தி யொழின் பகுதிதயொடு சதொரகஇ 

இவ் ரக பிறவுங் கருச ன சமொழிப” (சதொல்.சபொரு.அக.11) 

எனத் ததால்காப்பியர் பட்டியலிடுகிறார். அவ்வககயில் பநாக்குககயில் பமற்காணும் 

நற்றிகைப்பாைலில் தகலவனது உள்ைத்திற்கு தாமகர மலாின் தாதுவிகனயும் தகலவியினது 

உள்ைத்திற்கு சந்தன மரத்தின் தாதுவிகனயும் இவர்கைது காதலுக்கு பதகனயும் குறியீைாக 

காட்ைப்பட்டுள்ைது. இக்குறியீடுகபை (தாமகரத் தாதுஇ சந்தனத் தாதுஇ பதன்) தபாருட்புலட்பாட்டுச் 

தசாற்கைாக இப்பாைலில் இைம் தபற்றுள்ைன. திகை மயக்கம் இப்பாைலில் இைம் தபற்றுள்ைது. 

தாமகர – மருதநிலத்து மலராகும்இ “பூஇ தாமகரயுங் கழுநீரும் என நச்சினார்க்கியர் கூறுகிறார்”. ஆகபவ 

இக் கருப்தபாருள் திகை மயக்கம் ஆகும். இகதபய 

                 “உொிப்சபொருள் அல்லன மயங்கவும் சபறுதம” ( சதொல்.சபொரு.அக.15) 

எனத் ததால்காப்பியர் இலக்கைம் பகருகிறார். சந்தனமரம்இ பதன் - அவ்விரண்டும் குறிஞ்சிநில 

கருப்தபாருைாகும். “மரம் அகிலும் ஆரமுந் திமிசும; பவங்ககயும்; தசய்தி, பதன் அழித்தலுங் கிழங்கு 

அகழ்தலுங் திகனமுதலின விகைவித்தலுங் கிைிகடிதலும்” என நச்சினார்க்கினியார் உகர பகருகிறார். 

கற்தபாழுக்கத்தில் நிகழ்ந்த ‘இயற்ககப் புைர்ச்சிகய’ இப்பாைல் பபசுகிறது. உாிப் தபாருள்கைாக 

ததால்காப்பியர், 

           “புணர்தல் பிொிதல் இருத்தல் இைங்கல்  

           ஊடல் இ ற்றின் நிமித்தம் என்று இர  

         ததருங்கொரல திரணக்குஉொிப் சபொருதள” (சதொல்.சபொரு.அக.16) 
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என சுட்டுகிறார். குறிஞ்சித் திகையின் உாிப்தபாருள் “புைர்தலும் புைர்தலின் நிமித்தமும்” ஆகும். 

இவ்வுாிப்தபாருபை இப்பாைலில் சிறப்பிக்கப்பட்டுள்ைது. 

 இலக்கணக் குறிப்பு 

        தமிழுலகிற்கு கிகைத்த முதல் நூலான ததால்காப்பியம் தமிழிலக்கைத்கத எழுத்து தசால்இ 

தபாருள் என மூன்றாக பகுக்கிறது. இவற்றுள் எழுத்தும் தசால்லும் தமாழி கட்ைகமப்கபப் பற்றிபய 

பபசுகின்றன. இவற்றுள் தசாற்ககைப் பற்றி ஆராயும் பகுதி தசால்லதிகாரம் ஆகும். 

ததால்காப்பியத்திற்கு இைம்பூரைர் உகரயிலிருந்து பதான்றி நூல் நன்னூலாகும். இந்நூல் தற்கால 

வழக்கிற்கு இலக்கைம் பகருகின்றது. அவ்வாபற பநாக்குககயில் இந்நற்றிகனப்பாைலில் உள்ை 

தசாற்கள் 

நின்ற ச ொல்லர்இ நீடு ததொன்றினியர் - ிரனயொல் அரனயும் சபயர் 

மீமிர ச்  ொந்து – இருசபயசைொட்டுப் பண்புத் சதொரக 

ப த்தல் - சதொழிற் சபயர் 

 ிறுரம – பண்பு சபயர் 

நறுநுதல் - உம்ரமத் சதொரக. 

அருளிஇஅஞ் ி-  ிரனசயச் ம் 

ஆகிய இலக்கை முகறகபைாடு கட்ைகமக்கப்பட்டுள்ைன. 

முடிவுரை 

      கபிலர் இயற்றிய இவ்வகப்பாைல் குறிஞ்சித்திகனகயச் சார்ந்ததாகும். ககக்பகாள் 

கற்தபாழுக்கமாகும். கைதவழுக்கத்தில் இயற்ககப்புைர்ச்சி அப்பாைலில் சிறப்பிக்கப்படுகிறது. 

தகலவனின் பிாிகவ உைர்த்திய பதாழிக்க்கு தகலவி தமாழிவதாக இப்பாைல் அகமக்கப்பட்டுள்ைது. 

கமயக்கருத்தானது தகலவன் வாய்கம உகையவர்: சிறந்த குைநலன்ககை உகையவர்: எனது 

பதாைிகன பிாிய விரும்பாதவர் இயற்ககப் புைர்ச்சியில் என்கனப்பிாிய மாட்பைன் என 

உறுதியைித்துள்ைார். ஆகபவ என்கனப்பிாிந்தால் பசகலயுற்று வாடுபவன் என்பது ஆகும். தகல 

மக்களுக்கு தாமகரத் தாதுவும் சந்தன மரத்தின் தாதுவும் அவர்கைது உயர்நத நட்பிற்கு பதனும் 

உவகமயாக காட்ைப்பட்டுள்ைது. தகலவி தகலவகன உயர்திகைப் பைர்க்ககயில் விைிக்கிறாள். 

தபாருட்புலங்கைாக தாமகர, சந்தனமரம், பதன் ஆகியகவ இலக்கிய சுகவக்கு தமருபகற்றியுள்ைன. 

குறிஞ்சித் திகை உாிப்தபாருைான புணர்தலும் புணர்தலின் நிமித்தமும் இப்பாைலில் 

சிறப்பிக்கப்பட்டுள்ைது. பகுப்பு முகறயிபல இந்நற்றிகைப்பாைலின் உள்ைைக்க நுட்பங்கள் இக் 

கட்டுகரயில் ஆராயப்பட்டுள்ைது. 
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